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 Бул макалада студенттердин техникалык текстерди тщшщнщп 

окуусуна таасир берщщчщ репродуктивдщщ лексикалык жѐндѐмщн 

активдештирщщнщ калыптандыруу лингводидактикалык принциптер 

белгиленди. Бул техникалык жогорку окуу жайдын окуу процессинин 

талаптарына жана шарттарына жооп берген лексикалык кѐнщгщщлѐрдщн 

комплектерин иштеп чыгууга мщмкщнчщлщк тщзщдщ. Сунуш кылынган 

кѐнщгщщлѐрдщн комплекси кѐнщгщщлѐрдщн щч негизги тибинен турат: 
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маалыматтуулук, операциялык жана мотивациялык.  

 Эксперименталдык изилдѐѐдѐ биринчи курстун студенттерин 

кыргыз тилинде илимий-техникалык терминологиянын активдщщ 

лексикасына щйрѐтщщ практикасында кѐнщгщщлѐрдщн сапаттык жана 

сапаттык курамын, ошондой эле алардын типтеринин ирээттщщлщгщн 

текшерщщбщз зарыл. 

 Бул маселенин теориялык аспектилерин жана биринчи курстун 

студенттерин кыргыз тилинде илимий-техникалык терминологиянын 

активдщщ лексикасына щйрѐтщщ шартын кароо эксперименттин 

тѐмѐндѐгщдѐй гипотезасын иштеп чыгууга шарт тщздщ: репродуктивдщщ 

лексикалык навыктын жогорку сапаттуулугуна кырдаалдык лексикалык 

кѐнщгщщлѐрдщн комплексинин жардамы менен жетишщщгѐ болот.  

 Бул гипотезаны бекитщщ щчщн тѐмѐндѐгщдѐй аргументтерди 

келтиребиз:   

 Биричиден, кыргыз тилинде илимий-техникалык 

терминологиянын активдщщ лексикасын кырдаалдык уюштуруу 

лексикалык байланыштарды тщзщщнщн маанилщщ фактору болуп 

эсептелет. 

 Экинчиден, бул кѐнщгщщлѐр навыктын негизги сапаттарынын 

калып-танышына автоматизмге,  лексикалык минимумдарды 

колдонууда сезимталдыкка, ийкемдщщлщккѐ жана бекмдикке шарт тщзѐт. 

Студенттин жѐндѐмщн автоматташтыруу процесси бир нече сѐздѐн 

турган татаал лексикалык минимумдарды тщзщп, анын маанисин 

тщшщнгѐндѐ гана ишке ашат. Репродуктивдщщ лексикалык 

кѐнщгщщлѐрдщн ийкемдщщлщгщн текшериш щчщн аларды кырдаалга 

жараша иштеп чыгуу керек. Студенттин жѐндѐмщнщн бекемдик сапатын 

жогорулатуу – студенттин кебиндеги каталарды алдын алуу керек. 

 Кыргыз тилинде студенттердин илимий-техникалык [1,2] 

терминологиянын активдщщ лексикасын тщшщнщщсщн камсыз кылган 

факторлорду изилдѐѐ ар кандай типтеги кѐнщгщщлѐрдщн комплексин 

диффернцирлѐѐ зарылдыгын аныктайт.  
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Дифференцирленген кѐнщгщщлѐрдщн маанисин биз, студенттин 

ойлонуусун активдештирщщ, тилдин ичиндеги жана ортосундагы 

интерференцияны нейтралдаштыруу, мектептеги лексикалык билимин 

жѐндѐѐ, жогорку окуу жайда кесиптик билим алыш щчщн активдщщ 

лексиканы щйрѐнщщсщн камсыз кылуу процесстери менен тщшщндщрѐбщз. 

 Мы предположили, что дифференцирленген кѐнщгщщлѐрдщн бул 

касиеттери ЛМ студенттин эстеп калышына, репродуктивдщщ ЛН 

автоматизм, ЛМ колдонууда сезимталдык, ийкемдщщлщк жана бекемдик 

сыяктуу негизги касиеттердин жакышырышына оъ таасирин берет деп 

ойлойбуз.  

 Окуу лекикографиясынын илимий-теориялык тажрыйбасына 

таянып техникалык жогорку окуу жайдын биринчи курсунун 

студенттери щчщн теориялык механика курсу боюнча тематикалык окуу 

минимум-сѐздщгщ тщзщлдщ.  

 Эгерде мектепте окуучу билбеген сѐздѐр боюнча мугалимге 

кайрылса, жогорку окуу жайларда кырдаал башкача тщзщлгѐн. Окутуучу 

студенттин билим алуусун жетектейт, ал эми дайыса эле маалыматтын 

башкы булагы болуп бере албайт. Бул студенттин ѐз алдынча 

иштѐѐсщнѐ шарт тщзѐт.  

 Ошондуктан, студент кѐпчщлщк учурда ѐзщ билбеген сѐздщн 

маанисин тщшщнщш щчщн окутуучуга кайрылбастан, ѐз алдынча 

сѐздщктѐн же башка булактардан издѐѐгѐ аракет кылат. Студенттин 

белгилщщ бир сѐздщ билбестиги жѐнщндѐ сабак учурунда жазуу ишинде 

же оозеки жообунда байкалат. Себеби, студент билбеген сѐзщн 

колдонбойт. Ошондуктан, окуу процессин окуу сѐздщктѐрщ менен 

камсыз кылуу зарыл.  

Бирок атайын машыктыруучу кѐнщгщщлѐрсщз сѐздщк менен 

иштѐѐнщн натыйжалуулугуна жетиш кыйын. Студенттердин речинде 

кесиптик лексиканы активдештирщщнщ окуу процессинде 

калыптандыруу аспектисинде илимий негизделген методиканы иштеп 

чыгуу щчщн атайын кѐнщгщщлѐрдщ типологиясына, алардын 
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лингводидактикалык мщнѐздѐмѐлѐрщнѐ жана кыргыз тил сабагында бул 

кѐнщгщщлѐрдщ рационалдуу колдонуу шартын сщрѐттѐѐгѐ кѐъщл буруу 

зарыл. 

Учурдагы методикалык адабияттарда “кѐнщгщщ” деген термин бир 

мааниде колдонулбайт. Башкача айтканда, окутуучу менен студенттин 

же жеке студенттин ѐз алдынча чыгармачылык ишкердщщлщгщн талап 

кылган, ошондой эле бир эле учурда алардын кыймыл-аракетин, ойлоо 

мщмкщнчщлщгщн активдештирщщгѐ жана бир канча функцияны аткарууга 

шарт койгон процессти тщшщнѐбщз. 

Бул багытта кѐптѐгѐн методистер тилге щйрѐтщщнщн максатына 

жана маселесине ылайык кѐнщгщщлѐрдщ иштеп чыгып, окуу процессине 

колдонушкан. Бщгщнкщ кщнщ ар кандай негиздѐѐлѐр боюнча топторго 

бириктирилген кѐнщгщщлѐрдщн тщрлѐрщ белгилщщ. 

Мисалы, Е.И.Пассов тапшырмаларды: курамы, аткарылыш ыкмасы 

жана тапшырманын коюлушу боюнча классификацияга бѐлѐт. Ал тилге 

щйрѐтщщдѐ котормо, трансформациялык, подстановочные, речтик жана 

суроо-жооп кѐнщгщщлѐрдщн тщрлѐрщн берет [3,4].  

В.Л.Скалкин кѐнщгщщлѐрдщ речтин тщрщнѐ (сщйлѐѐ, угуу) жараша 

классификацияга, б.а. рецептивдщщ, продуктивдщщ-рецептивдщщ жана 

коммуникативдик кѐнщгщщлѐргѐ бѐлѐт [5].  

 Каралып жаткан иште теориялык механиканын бѐлщмдѐрщ боюнча 

материалды талкулоодо студенттердин чыгармачылык активдщщлщгщ 

пайда болот качан гана бѐлщмдѐр окулуп бщткѐндѐн кийин аларга 

тийиштщщ терминдерди ѐздѐштщрщщ боюнча атайын кѐнщктщрщщчщ 

(адаптивдщщ) сабактары уюштурулган учурда. Алгач, теориялык 

механика курсунун материалында студенттердин кыргыз тилинде 

кесиптик лексиканын базасын кеъейтщщ щчщн, аларды кѐнщгщщлѐр же 

белгилщщ ѐлчѐмдѐгщ терминдерден турган чакан текстер менен иштѐѐгѐ 

даярдаш керек. 

Ошондуктан, инженер-студенттердин речинде теориялык 

механика боюнча терминологиялык лексиканы активдештирщщ щчщн 
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кѐнщгщщлѐр сѐздщк статьялардын структурасына жана 

лингводидактикалык материалга ылайык тщзщлдщ. Башкача айтканда, 

сѐздщктѐ терминологиялык сѐздѐрдщн маанисин тщшщндщрщщ, лексика-

семантикалык мщнѐздѐмѐ жана сѐз жасоо байланыштары сыяктуу 

лингвистикалык компоненттер камтылган. 

Студенттердин профессионалдык лексикасын активдештирщщ 

тажрыйбасында рецептивдщщ, репродуктивдщщ жана продуктивдщщ 

кѐнщгщщлѐр кеъири колдонулат [4,5]. 

Кѐнщктщрщщчщ кѐнщгщщлѐрдѐ теориялык механика боюнча негизги 

тщшщнщктѐрдщ, чоъдуктарды, механиканын негизги закондорун 

тщшщнщп, айта билщщ; структуралык-семантикалык анализ жщргщзщщ; 

теориялык механика-нын бѐлщмдѐрщ боюнча терминдерди ажырата 

билщщ; жѐнѐкѐй жана татаал термин-сѐздѐрдщ, термин-сѐз-айкаштарын 

контекст боюнча дифференцирлѐѐ; терминологиялык лексиканы 

чыгарылыштарда, чиймеде, графикте сщрѐттѐп берщщ. 

Машыктыруучу кѐнщгщщлѐрдѐ студент илимий маалыматты иштеп 

чыгып, план тщзщп, тезис, конспект тщрщндѐ чагылдырыш щчщн 

терминологиялык минимумдун семантикасы менен ѐз алдынча иштѐѐгѐ 

машыгат. 

Чыгармачылык кѐнщгщщлѐрдщ аткарган учурда жазуу жана оозеки 

тщрщндѐ илимий стилдеги текстерге (реферат, аннотация, рецензия, 

доклад, курстук иштер, илимий конференциялар, семинарлар, 

дискуссиялар ж.б.) даярданууда студенттердин чыгармачылык 

жѐндѐмдщщлщктѐрщн ѐз алдынча пайдалана билщщсщ байкалат. 

Профессионалдык лексикага щйрѐтщщнщн акыркы этабында 

чыгармачы-лык кѐнщгщщлѐрдщн бири катары сѐздщк статьяларын тщзщщ 

боюнча имитация иши жщргщзщлѐт.  Буга байланыштуу окутуучу ѐзщ 

тщзгѐн сѐздщктѐн фрагменттерди алат. Студенттерге терминдер гана 

берилип, калган бѐлщгщн ѐздѐрщ сабак учурунда аткарышат. 
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Текст менен таанышуу текстик материалды ѐздѐштщрщщдѐн 

башталат. Ал щчщн текст ойлонууга, интерпетацияга ыъгайлашты-рылып 

жана окуп жатканда эстеп кала тургандай жагдайда тщзщлщшщ керек.  

Окуп жатканда студент негизги ойду жана ал ойду камтыган 

негизги сѐздщ белгилей алышы керек.  

Тексти талдоодон мурун, анын интонациясын туура коюп окуп 

чыгуу зарыл. Андан кийин сщйлѐмдѐгщ терминдин маанисин тщшщнщп, 

окуу сѐздщгщ боюнча сщйлѐмдщн структурасын чечмелеп берщщлѐрщ 

тийиш. Жаъы термин жѐнщндѐгщ маалыматты эске тутуп же жазып кою 

керек. 

Студенттерди сѐздщк менен иштѐѐгѐ щйрѐтщщ менен, алардын 

билим алуусуна жана тилдик компетенциясынын ѐсщшщнѐ жетише 

алабыз. Сѐздщк жана текст менен иштеген ыкмалар студенттердин 

курстук, дипломдук жана илимий иштер менен ѐз алдынча иштѐѐсщнѐ 

жардам берет. Текст менен иштѐѐдѐ натыйжалуу ыкмаларды - 

анализдѐѐ жана синтездѐѐ компонент-терин колдонуу акыл-эс 

жѐндѐмщнщн ѐѐрчщшщнѐ жана иштин продуктивдщщлщгщнщн 

жогорулашына шарт тщзѐт. Учурунда бул ыкмалар студенттин ѐз 

алдынчалык, тапкычтык жана ар кандай фактыларга сын кѐз менен 

кароо мщмкщнчщлщгщн ѐстщрѐт.  

Ошондой эле иштин сапаты жана аны аткурууга кеткен убакыт 

студенттин акыл-эс тутумунун ѐсщщ денгээлин кѐрсѐтѐт [4]. Ал щчщн 

окутуучу тапшырманы аткарууга кеткен убакытты так коюш керек. 

Тексти талдоо ыкмаларын щйрѐнгѐн сайын окутуучунун жардамына 

муктаждык да азаят. Студенттин илимий текстин щстщнѐн ѐз алдынча 

иштѐѐсщндѐ – техникалык жогорку окуу жайда кыргыз тилинде 

адистиги боюнча коммуникативдик мщмкщнчщлщгщнщн калыптанышына 

шарт тщзщлѐт. 

Тексти талдоонун ар кандай ыкмаларын щйрѐтщщ менен, алардын 

негизинде студенттин ѐз алдынча иштѐѐсщн калыптандыруу щчщн башка 

ыкмаларды сунуш кылууга жетише алабыз. 
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Натыйжада студенттер текст менен ѐз алдынча иштѐѐгѐ 

кѐнщгщшѐт, б.а. тексти которуп, суроолорго жооп берип, кыргыз 

тилинде теориялык механиканын бѐлщмдѐрщ боюнча терминдердин 

маанисин айырмалап, так аныктап бергенге жетишишет. Материалды 

ѐздѐштщрщщнщн жыйынтыгын катары текшерщщчщ тестер, курстук, 

дипломдук иштер жана экзамен учурундагы жооптор тастыктайт.  

Теориялык механиканын статика, кинематика жана динамика 

бѐлщмдѐ-рщндѐгщ кубулуштардын бардыгы адам баласынын кщнщмдщк 

турмушундагы байкоолордон алынган. Ал эми аларды чагылдырган 

терминдердин кѐбщ жалпы колдонулуучу терминдердин катарына кирет. 

Студенттерге кѐптѐгѐн кубулуштардын же предметтердин аталыштары 

белгилщщ болгону менен, ошол эле кщчтщн, ылдамдыктын же теъ 

салмактуулук абалдын келип чыгуу себептерин, касиетин жана 

багыттарын далилдеген илимий теориялардын негизинде ал 

ѐзгѐрщщлѐрдщ сщрѐттѐгѐн тил каражаттарынын туура колдонулушу 

жѐнщндѐ коммуникативдик билимин ѐстщрщщ керек [1].   

Кѐпчщлщк учурда жаратылыштын жаралуу табиятын жана 

закондорун билбегендиктен, кубулуштардын пайда болушу тууралуу 

тщшщндщрщп жана айтып берщщлѐрщ кыйындыка турат. Ошондуктан, ар 

кандай кубулуштардын илимий жана турмуштагы аталыштарын 

чагылдырган лексикалык материалдардын топтомунан куралган 

суроолор дискуссия учурунда студенттердин ойлонуу жѐндѐмщн 

ыкчамдатат.  

Техникалык жогорку окуу жайда кыргыз тил сабагында 

тематикалык мщнѐздѐгщ кѐнщгщщлѐрдщн колдонулушу максаттуу жана 

натыйжалуу деп эсептейбиз [2]. 

Студенттердин сѐздщк менен иштѐѐ щчщн лексикалык кѐнщгщщлѐр 

щч этапка бѐлщндщ.  

Окуу кѐнщгщщлѐрщ 

а)  пассивдщщ типтеги кёнщктщрщщчщ кёнщгщщлёр 
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Пассивдщщ кѐнщгщщлѐрдщ аткаруу учурунда студенттер сѐздщктщн 

кол-донулушу жана тщзщлщшщ менен таанышып, сѐздщк статьяларында 

камтылган маалыматты алганга щйрѐнщп, оозеки жана жазуу кебинде 

кесиптик лексиканы колдонуу мщмкщнчщлщгщн калыптандыра ала 

тургандай тапшырмаларды аткарышат. 

б)  активдщщ типтеги кёнщктщрщщчщ кёнщгщщлёр 

Бул учурда студенттин терминдердин маанисин салыштырып, 

аныктап ѐз алдынча иштѐѐсщнѐ кѐъщл бурулат. Студент сѐздщктѐгщ 

материал менен ѐзщ иштеп, кесиптик лексиканы активдщщ ѐздѐштщрщщсщ 

зарыл. 

Чыгармачылык кѐнщгщщлѐр. Бул этапта студент терминдин 

маанисин так тщшщнщп, ѐзщнщн профессионалдык кебинде кесиптик 

лексиканы эркин колдонуп, орчундуу суроо-лорго жооп  берип, ѐз оюн 

кенен тщшщндщрщп, профессионалдык темада байланыштуу кеп-маек 

куруп бере алгыдай мщмкщнчщлщктщ калыптандыра турган иш-аракеттер 

жщрѐт. 

Практикалык кѐнщгщщлѐр [3,4,5]. Бул кѐнщгщщлѐр терминдик 

лексикаларды текстен издѐѐ, тандап алуу, маанисине карап ордуна 

коюу, алмаштыруу, толуктоо, сѐз айкаштарын, сщйлѐмдѐрдщ, сѐздщк 

статьяларын тщзщщ щчщн аткарылат. 

Демек, инженер-студенттердин профессионалдык билимин 

калыптандырууда продуктивдщщ кѐнщгщщлѐрдщн маанисин баса 

белгилешибиз керек. 
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